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den ville have været, hvis selskaberne havde handlet 
på almindelige markedsmæssige vilkår. 

Artikel 4. Almindelige bestemmelser 

Når skattemyndighederne i en aftalepart agter at 
foretage en regulering af fortjenesten for et foretagen- 
de i overensstemmelse med artikel 3, skal de i rimelig 
tid forinden oplyse dette til foretagendet, således at 
det kan underrette det andet foretagende, der igen får 
mulighed for at underrette skattemyndighederne i den 
anden aftalepart. Dette forhindrer dog ikke, at skatte- 
myndighederne i den førstnævnte aftalepart gennem- 
fører den bebudede regulering. 

Artikel 5. Fremgangsmåden ved indgåelse af 
gensidige aftaler 

Artiklen foreskriver den fremgangsmåde, der skal 
anvendes, hvis et foretagende i en aftalepart mener sig 
udsat for dobbeltbeskatning i forbindelse med en 
transaktion med et forbundet foretagende i den anden 
part. Det foreskrives bl.a., at foretagendet skal hen- 
vende sig til den kompetente myndighed i sin bopæls- 
stat, og at dette skal ske inden for tre år efter, at fore- 
tagendet først er blevet adviseret. Hvis den kompeten- 
te myndighed i den aftalepart, hvor det førstnævnte 
foretagende er hjemmehørende, ikke selv kan nå en ri- 
melig løsning, skal de to parters kompetente myndig- 
heder søge at løse sagen ved gensidig aftale. 

Artiklen pålægger ikke de to aftaleparters kompe- 
tente myndigheder nogen pligt til at blive enige. 

Artikel 5 og vedtagelsen af dette lovforslag giver 
hjemmel til, at de danske kompetente myndigheder 
kan indgå aftaler med myndighederne på Guernsey til 
løsning af problemer i konkrete sager. 

Artikel 6. Ikrafttræden 

De to aftaleparter skal underrette hinanden, når de 
fremgangsmåder, som er påkrævet efter deres respek- 
tive, lovgivninger, er gennemført. Aftalen træder i 
kraft 30 dage efter, at den sidste aftalepart har givet 
den anden part underretning herom, og den finder an- 
vendelse fra og med det næstfølgende skatteår. 

Aftalen finder dog først anvendelse, når informati- 
onsudvekslingsaftalen mellem Danmark og Jersey (jf. 
§ 1 i dette lovforslag) har virkning. 

Artikel 7. Opsigelse 

Aftalen gælder på ubestemt tid. Hver aftalepart kan 
til enhver tid opsige aftalen med et varsel på mindst tre 
måneder før udløbet af et kalenderår. Herefter ophører 
aftalen med at have virkning fra og med det skatteår, 

som begynder på eller efter den 1. januar i det følgen- 
de kalenderår. 

Artiklens stk. 2 indeholder et vilkår om, at hvis af- 
talen om udveksling af oplysninger mellem Danmark 
og Guernsey (jf. § 1 i dette lovforslag) opsiges, vil 
denne aftale automatisk også være opsagt. 

Til § 5 

Efter lovforslagets § 5 bemyndiges regeringen til at 
tiltræde informationsudvekslingsaftalen mellem Dan- 
mark og Jersey. Aftalen er optaget som bilag 5 til lov- 
forslaget, og dens bestemmelser gennemgås nedenfor. 
Regeringen vil efter lovens vedtagelse kunne gen- 
nemføre aftalens bestemmelser i Danmark, når dens 
betingelser herfor er opfyldt. 

Disse betingelser er, at de to aftaleparter skal under- 
rette hinanden, når de fremgangsmåder, som er på- 
krævet efter deres respektive lovgivninger, er gen- 
nemført. Det vil for Danmarks vedkommende sige, at 
dette lovforslag er vedtaget. 

§ 1, stk. 2, medfører, at aftalen træder i kraft 30 
dage efter, at den sidste aftalepart har givet den anden 
underretning om, at de fremgangsmåder, som er på- 
krævet efter partens lovgivning, er gennemført, jf. af- 
talens artikel 10. Aftalen finder anvendelse fra og med 
denne dag for så vidt angår skattestraffesager. For an- 
dre sager finder aftalen anvendelse fra og med denne 
dag, men kun for skatteår, der begynder på eller efter 
deri 1. januar i det år, der følger efter det år, hvori den- 
ne aftale er trådt i kraft, eller, hvis der ikke er noget 
skatteår, på skattekrav, som opstår på eller efter denne 
dag. 

De enkelte artikler i informationsudvekslingsafta- 
len har følgende bestemmelser: 

Artikel Å Aftalens anvendelsesområde 

Artiklen angiver, at aftalens anvendelsesområde er 
udveksling af oplysninger, som kan forudses at være 
relevante for ansættelse, ligning, inddrivelse og 
tvangsfuldbyrdelse eller opkrævning af skatter med 
hensyn til personer, der er genstand for sådanne skat- 
ter, eller til undersøgelse af skattesager eller straffe- 
retslig forfølgning af skattesager i forbindelse med så- 
danne personer. Aftalen omfatter således både civile 
skattesager og skattestraffesager. Det fremgår af defi- 
nitionsbestemmelsen, artikel 3, at både fysiske og ju- 
ridiske personer er omfattet af aftalen. 

Aftalen forpligter ikke en aftalepart til at udlevere 
oplysninger, hvis oplysningerne hverken er i en myn- 
digheds besiddelse eller besiddes eller kan fremskaf- 
fes af personer, der befinder sig på partens territorium. 


